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Sitzung / Séance / Seduta 

29.10.2026: 10:15 - 18:00 

30.10.2026: 08:15 - 12:30 

25.2025 Pet. Cécile Lack. Für besseren Schutz minderjähriger Zeugen 

Pét. Cécile Lack. Pour une meilleure protection des témoins mineurs 

Pet. Cécile Lack. Migliorare la protezione dei testimoni minorenni 

21.427 n pa. Iv. Gredig. Bekämpfung von Zwangsarbeit durch die Ausweitung der Sorgfaltspflicht 

Iv.pa. Gredig. Lutter contre le travail forcé en étendant le devoir de diligence 

Iv.pa. Gredig. Lotta al lavoro forzato mediante l'estensione dell'obbligo di diligenza 

24.401 n pa. Iv. RK-N. Hassrede in den Katalog der Landesverweisung aufnehmen (E1) 

Iv.pa. CAJ-N. Introduire le discours de haine dans la liste des motifs d'expulsion (P1) 

Iv.pa. CAG-N. Inserire l'incitamento all'odio nell'elenco dei reati che determinano 
l'espulsione dal territorio svizzero  (D1) 

26.057 BRG. Bundesgesetz über das Verbot des öffentlichen Verwendens von 
nationalsozialistischen Symbolen  (E1) 

OCF. Loi fédérale sur l'interdiction de l'utilisation publique de symboles nazis (P1) 

OCF. Legge federale sul divieto di utilizzare pubblicamente simboli nazionalsocialisti (D1) 

25.100 s BRG. Änderung des Niederlassungsabkommens zwischen der Schweiz und Iran. 
Genehmigung (E1) 

OCF. Protocole d'amendement à la Convention d'établissement conclue entre la Suisse et 
l'Iran. Approbation  (P1) 

OCF. Protocollo che modifica la Convenzione di domicilio tra la Svizzera e l'Iran. 
Approvazione (D1) 

26.044 n BRG. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung (E1) 

OCF. Droit de la propriété par étage (art. 712a ss CC). Modification (P1) 

OCF. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung (D1) 
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26.424 s pa. Iv. RK-S. Anpassung der Lohnbestimmungen für von der Vereinigten 
Bundesversammlung gewählte Personen (E1) 

Iv.pa. CAJ-E. Adaptation des dispositions salariales relatives aux personnes élues par 
l'Assemblée fédérale (P1) 

Iv.pa. CAG-S. Adeguamento delle disposizioni salariali concernenti le persone elette 
dall'Assemblea federale  (D1) 

26.456 s pa. Iv. RK-S. Anpassung der Alterslimiten der von der Bundesversammlung gewählten 
Personen 

Iv.pa. CAJ-E. Adaptation des limites d'âge des personnes élues par l'Assemblée fédérale 

Iv.pa. CAG-S. Adeguamento del limite d'età delle persone elette dall'Assemblea federale 

26.452 n pa. Iv. RK-N. Anpassung der Altersschwelle für den Bundesanwalt oder die 
Bundesanwältin (E1) 

Iv.pa. CAJ-N. Adaptation de l'âge limite du procureur général ou de la procureure générale 
de la Confédération (P1) 

Iv.pa. CAG-N. Adeguamento dell'età massima del procuratore generale o della 
procuratrice generale della Confederazione (D1) 
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Sitzung / Séance / Seduta 

19.11.2026: 10:15 - 18:00 

20.11.2026: 08:15 - 12:30 

25.486 n pa. Iv. Glarner. Einführung des Straftatbestandes "Bestellungsbetrug" 

Iv.pa. Glarner. Escroqueries lors de commandes. Introduction d'une nouvelle infraction 
pénale 

Iv.pa. Glarner. Creazione della fattispecie penale "truffa in materia di ordinazioni" 

25.473 n pa. Iv. Glarner. Anonyme Anzeigen nur noch bei schweren Delikten! 

Iv.pa. Glarner. Ne réserver les dénonciations anonymes qu'aux délits graves ! 

Iv.pa. Glarner. Denunce anonime solo per reati gravi! 

25.478 n pa. Iv. Funiciello. Keine automatische Bekanntgabe von Privatadressen von Opfern 

Iv.pa. Funiciello. Pas de communication automatique des adresses des victimes 

Iv.pa. Funiciello. Nessuna divulgazione automatica degli indirizzi privati delle vittime 

25.4310 n Mo. von Falkenstein. Keine automatische Bekanntgabe von Privatadressen von Opfern 

Mo. von Falkenstein. Pas de communication automatique des adresses des victimes 

Mo. von Falkenstein. Nessuna divulgazione automatica degli indirizzi privati delle vittime 

26.4051 s Mo. RK-S. Wirksamere Verfolgung von Amtsgeheimnisverletzungen 

Mo. CAJ-E. Améliorer l'efficacité de la poursuite des violations du secret de fonction 

Mo. CAG-S. Migliorare l'efficacia del perseguimento delle violazioni del segreto d'ufficio 

20.504 n pa. Iv. Flach. Folter als eigener Straftatbestand im Schweizer Strafrecht (E1) 

Iv.pa. Flach. Inscrire la torture en tant que telle dans le catalogue des infractions du droit 
pénal suisse (P1) 

Iv.pa. Flach. La tortura deve figurare come fattispecie a sé stante nel diritto penale 
svizzero (D1) 

21.513 n pa. Iv. Marti Min Li. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen 
strafbar werden (E1) 

Iv.pa. Marti Min Li. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe (P1) 

Iv.pa. Marti Min Li. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere 
punibili (D1) 

21.514 n pa. Iv. (Binder) Roth Pasquier. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts 
müssen strafbar werden (E1) 

Iv.pa. (Binder) Roth Pasquier. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du 
sexe (P1) 

Iv.pa. (Binder) Roth Pasquier. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso 
devono essere punibili (D1) 

21.515 n pa. Iv. de Quattro. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar 
werden (E1) 

Iv.pa. de Quattro. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe (P1) 

Iv.pa. de Quattro. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere 
punibili (D1) 

21.516 n pa. Iv. Arslan. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar 
werden (E1) 

Iv.pa. Arslan. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe (P1) 

Iv.pa. Arslan. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere 
punibili (D1) 
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21.527 n pa. Iv. Bertschy. Aufrufe zu Hass und Gewalt aufgrund des Geschlechts müssen strafbar 
werden (E1) 

Iv.pa. Bertschy. Pénaliser les appels à la haine et à la violence en raison du sexe (P1) 

Iv.pa. Bertschy. Gli incitamenti all'odio e alla violenza a motivo del sesso devono essere 
punibili (D1) 

26.3239 s Mo. Z'graggen. Einführung eines nationalen Radikalisierungs- und 
Extremismusmonitorings in der Schweiz 

Mo. Z'graggen. Instaurer un système national de surveillance de la radicalisation et de 
l'extrémisme en Suisse 

Mo. Z'graggen. Monitoraggio nazionale della radicalizzazione e dell'estremismo in Svizzera 

26.057 BRG. Bundesgesetz über das Verbot des öffentlichen Verwendens von 
nationalsozialistischen Symbolen  (E1) 

OCF. Loi fédérale sur l'interdiction de l'utilisation publique de symboles nazis (P1) 

OCF. Legge federale sul divieto di utilizzare pubblicamente simboli nazionalsocialisti (D1) 

26.044 n BRG. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung (E1) 

OCF. Droit de la propriété par étage (art. 712a ss CC). Modification (P1) 

OCF. Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung (D1) 

26.058 n BRG. Obligationenrecht (Verlängerung des Urlaubs für ausserschulische Jugendarbeit). 
Änderung (E1) 

OCF. Code des obligations (Prolongation du congé pour les activités de jeunesse extra-
scolaires). Modification  (P1) 

OCF. Codice delle obbligazioni (Prolungamento del congedo per attività giovanili 
extrascolastiche). Modifica (D1) 

21.449 n pa. Iv. Kamerzin. Bei gemeinsamer elterlicher Sorge die alternierende Obhut fördern  (E1) 

Iv.pa. Kamerzin. Favoriser la garde alternée en cas d'autorité parentale conjointe (P1) 

Iv.pa. Kamerzin. Favorire la custodia alternata in caso di autorità parentale congiunta (D1) 
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Sitzungen 2026 

Séances 2026 

Sedute 2026 

29.10.2026 - 30.10.2026 

19.11.2026 - 20.11.2026 

 

Sitzungen 2027 

Séances 2027 

Sedute 2027 

14.01.2027 - 15.01.2027 

04.02.2027 - 05.02.2027 

29.04.2027 - 30.04.2027 

27.05.2027 - 28.05.2027 

12.08.2027 - 13.08.2027 

02.09.2027 - 03.09.2027 

21.10.2027 - 22.10.2027 

18.11.2027 - 19.11.2027 

 

 


